
1458 Dezember 12, Rom. Nr. 5804

Antonio da Pistoia1) an Francesco Sforza, Hz. von Mailand. Pius II. habe NvK am . Dezember 
zum Legatus urbis ernannt. Der B. von Mantua solle NvK dabei unterstützen.

Or., Pap. (aut.): M, StA, Carteggio Sforzesco, Potenze estere, Roma, scat. , sub dato.
Erw.: Meuthen, Die letzten Jahre ,  Anm. ; Strnad, Obedienz-Gesandtschaft ; Brösch, Testament ; Rehberg, 

Stadt und Kommune ; Helmrath, NvK in Rom .

Er bedankt sich beim Herzog für die Unterstützung bei der Erlangung seiner Pfründe in Pavia. Qua non è altro di 
nuovo, senon che hermattina fu fatto legato per Roma et lo paese di qua el cardinale thodesco del titulo 
di san Piero in vincula. Et suo adherente et collega remane el vescovo di Mantua2) perché è pratico de le 
cose de Italia. Vom Camerlengo 3) habe man lange nichts mehr gehört und befürchte, ihm könnte etwas zugestoßen sein.

1) Ein sonst nicht bekannter Mailänder Kleriker, der sich in der Zeit, offenbar zur Erlangung von Pfründen, an der 
Kurie aufhielt. Vgl. auch F. Catalano, in: Storia di Milano VII  Anm. .

2) Galeazzo Cavriani, B. von Mantua (-); s. F.C. Uginet, in: DBI  () -; I. Lazzarini, Per uno 
studio dell’eminenza sociale tardo medievale. Le strategie familiari dei Cavriani tra il principe e la città (XIV-XV secolo), 
in: D. Ferrari (Hg.), I Cavriani. Una famiglia mantovana, Mantua , -, hier -. Er übernahm nach dem 
Weggang des NvK aus Rom das Amt des Legatus urbis; vgl. seine Ernennungsurkunde in M, StA, Archivio 
Cavriani, busta  Nr. . NvK hatte ihn spätestens  in Bozen kennen gelernt; s.o. Nr. f.

3) Kard. Ludovico Trevisan. Für den Mailänder Gesandten Sceva da Curte galt er als wahrscheinlichster Anwärter auf 
den Posten des Legatus urbis; s. dessen Schreiben vom . Dezember  an Francesco Sforza; zit. bei Meuthen, Die 
letzten Jahre  Anm. .
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